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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৩২২৪

৫৯/ সৃির সূচনা (كتاب بدء الخلق)
পিরেদঃ ৫৯/৭. তামােদর কউ যখন আমীন বেল আর আকােশর ফেরশতাগণও আমীন বেল। অতঃপর এেকর

আমীন অেনর আমীেনর সে িমিলতভােব উািরত হয় তখন পূেবর পাপরািশ মুেছ দয়া হয়।

باب اذَا قَال احدُكم آمين والْمَئةُ ف السماء آمين فَوافَقَت احدَاهما اخْرى غُفر لَه ما

ذَنْبِه نم تَقَدَّم

আরবী

حدَّثَنَا محمدٌ اخْبرنَا مخْلَدٌ اخْبرنَا ابن جريج عن اسماعيل بن اميةَ انَّ نَافعا حدَّثَه انَّ

الْقَاسم بن محمدٍ حدَّثَه عن عائشَةَ رض اله عنْها قَالَت حشَوت للنَّبِ صل اله عليه

فَقُلْت ههجو رتَغَيي لعجو نيابالْب نيب فَقَام اءقَةٌ فَجرا نُمنَّهاك لياثا تَمهيةً فادوسلم وِس

ما لَنَا يا رسول اله قَال ما بال هذِه الْوِسادة قَالَت وِسادةٌ جعلْتُها لَكَ لتَضطَجِع علَيها

موي ذَّبعةَ يروالص نَعص ننَّ ماةٌ وروص هيتًا فيب تَدْخُل  َةئَنَّ الْمتِ املا عما قَال

ا خَلَقْتُما مويحا لقُوي ةاميالْق

বাংলা

৩২২৪. ‘আিয়শাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আিম নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর জন াণীর

ছিবওয়ালা একিট বািলশ তির কেরিছরাম। যন তা একিট ছাট গদী। অতঃপর িতিন আমার ঘের এেস দু’

দরজার মেধ দাঁড়ােলন আর তাঁর চহারা মিলন হেয় গল। তখন আিম বললাম, ‘হ আাহর রাসূল! আমার কী

অনায় হেয়েছ? িতিন বলেলন, এ বািলশিট কন? আিম বললাম, এ বািলশিট আপিন এর উপর ঠস িদেয় বসেত

পােরন স জন তির কেরিছ। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তুিম িক জােনা না য ঘের াণীর

ছিব থােক, সখােন ফেরশতা েবশ কেরন না? আর য বি াণীর ছিব আঁেক তােক িকয়ামেতর িদন শাি

দয়া হেব? (আা) বলেবন, ‘বািনেয়ছ, তােক জীিবত কর।’ (২১০৫) (আধুিনক কাশনীঃ ২৯৮৪, ইসলািমক

ফাউেশনঃ ২৯৯৪)
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I stuffed for the Prophet (صلى الله عليه وسلم) a pillow decorated with pictures (of animals)
which looked like a Namruqa (i.e. a small cushion). He came and stood
among the people with excitement apparent on his face. I said, "O Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)! What is wrong?" He said, "What is this pillow?" I said, "I
have prepared this pillow for you, so that you may recline on it." He said,
"Don't you know that angels do not enter a house wherein there are
pictures; and whoever makes a picture will be punished on the Day of
Resurrection and will be asked to give life to (what he has created)?"

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=27563

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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